Genesis 13:1-18

e Previous promises to Abram:
o Genesis 12:1-3 — (in Ur)
“Go from your country and your kindred and your father's house to the land that | will
show you. And | will make of you a great nation, and | will bless you and make your
name great, so that you will be a blessing. | will bless those who bless you, and him
who dishonors you | will curse, and in you all the families of the earth shall be blessed.”
o Genesis 12:7 — (at Shechem)
“Then the Lord appeared to Abram and said, “To your offspring | will give this land.”
So he built there an altar to the Lord, who had appeared to him.”
e Promises in Genesis 13:
o Genesis 13:14-17 — (Between Bethel and Ai at the altar)
“The Lord said to Abram, after Lot had separated from him, “Lift up your eyes and look
from the place where you are, northward and southward and eastward and westward,
for all the land that you see | will give to you and to your offspring forever. | will make
your offspring as the dust of the earth, so that if one can count the dust of the earth,
your offspring also can be counted. Arise, walk through the length and the breadth of
the land, for | will give it to you.”

Genesis 13:1 — So Abram went up from Egypt, he and his wife and all that he had, and Lot with
him, into the Negeb.
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13:2 — Now Abram was very rich in livestock, in silver, and in gold.
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13:3 — And he journeyed on from the Negeb as far as Bethel to the place where his tent had
been at the beginning, between Bethel and Ai,
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1. Abram returns to the altar he had built between Bethel and Ai
13:4 — to the place where he had made an altar at the first. And there Abram called upon the

name of the Lord.

8033 [e]
gam
Al

1961 [e] 834 [e]
ha-yah 'aSer-

ma TR
hadbeen where

Adv  V-Qal-Perf-3ms Pro-r

8033 [e] 7121 [e] 7223 [e] 8033 [e] 6213 [e] 834 [e] 4196 [e]

sam way-yig-ra ba-ri-$6-nah; sam ‘a-sah 'a-ser- ham-miz-bé&-ah, ma-gdo-wm
ali RPN - mwxn oy Ty R mama bl
there And called at first there hehadmade which of the altar  the place
Adv  Conj-w | V-Qal-Conseclmperf-3ms Prep-b, Art | Adj-fs Adv  V-Qal-Perf-3ms Pro-r Art | N-ms N-msc

3068 [e] 8034 [e]

Yah-weh. ba-§ém

T Y3

of Yahweh  on the name

4725[e] 413 [e]

‘el
o 4

87 [e]
‘ab-ram
DN
Abram

N-proper-ms Prep-b | N-msc N-proper-ms

13:5 — And Lot, who went with Abram, also had flocks and herds and tents,
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1. Lot has:
a. Flocks
b. Herds

c. Tents (people and servants)
2. Abram has (13:2 and 12:16)
Sheep
Oxen
Male and female donkeys
Male and female servants
Camels
Livestock
Silver
Gold
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13:6 — so that the land could not support both of them dwelling together; for their possessions
were so great that they could not dwell together,
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1. Tension shifts from husband and wife, to Uncle and nephew (adopted heir apparent)
13:7 — and there was strife between the herdsmen of Abram's livestock and the herdsmen of
Lot's livestock. At that time the Canaanites and the Perizzites were dwelling in the land.
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lawsuit, quarrel"
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13:8 — Then Abram said to Lot, “Let there be no strife between you and me, and between your
herdsmen and my herdsmen, for we are kinsmen.
Quarreling, Strife, Contention

996 [e]] 4808 [e] 1961 [e] 4994 [e] 408 [e] 3876 [e] 413 [e] 87 [e] [e]
bé-ni | ma-ri-bah ta-hi na ‘al- 15-wt, ‘el 'ab-ram way-yo-mer
b 3 - g - 4 )

ral arm m o .5 FZ N ui? T DX MR 8
between me strife let there be please no Lot to Abram So said
Prep | 1cs N-fs JV-Qal-Imperf.Jus-3fs Interjection Adv N-proper-ms Prep N-proper-ms Conj-w | V-Qal-Conseclmperf-3ms

"Quarreling, Strife, Contention"
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13:9 — Is not the whole land before you? Separate yourself from me. If you take the left hand,
then | will go to the right, or if you take the right hand, then | will go to the left.”

8040 [e] 518 [e] 5921 [e] 4994 [e] 6504 [e] 6440 [e]  776[e] 23605 [e] 3808 [e]
has-$s-mal 'im- mé-‘a-lay, na hip-péa-red le-pa-ne-kad, ha-'ares kal ha- 16

N ik oY . WD K1 . Ten ¥ TR? YW o N e
the left  If [you take] from me please separate before you the land all [Is] not
Art | N-ms Conj Prep-m | 1cs  Interjection V-Nifal-Imp-ms Prep-l | N-cpc | 2ms  Art | N-fs N-msc  Adv-NegPrt

8041 [e] 3225 [e] 518 [e] 3231 [e]

wa-'as-ma-i-lah. hay-ya-min wa-'im- wa-'&-mi-nah,

R1vat valohs BN Rk X - TR

then | will go to the left the right  if [you take] then | will go to the right

Conj-w | V-Hifil-Conjlmperf.Cohort-1cs Art | N-fs  Conj-w | Conj Conj-w | V-Hifil-Canjlmperf.Cohort-1cs

1. Abram diffuses situation
a. Trusts God to keep promise
b. Allows Lot to select
c. lIsaac follows this example with the Philistines (herdsmen of Abimelech at Gerar) and
the wells in Genesis 26:21-22
2. Abram sacrifices the Promised Land to Lot just like he will sacrifice Isaac to the Lord
3. Facing East would mean:
a. Left = North
b. Right = South

13:10 — And Lot lifted up his eyes and saw that the Jordan Valley was well watered everywhere
like the garden of the Lord, like the land of Egypt, in the direction of Zoar. (This was before the
Lord destroyed Sodom and Gomorrah.)
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22 = kik-kar - "Circle, round, talent, loaf, region"
% From root word 77 (karar) meaning "move in a circle" and "to surround"
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Hebrew: KIKKAR
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Lot Leaves
(Genesis 13:1-18)

Lot’s eyes looking and seeing is similar to Eve and the Sons of God in Genesis

2. Lot’s choice of land outside of Canaan means he has forfeited any right of inheriting the

o

promise.

Lot’s choice was logical, but outside the Promise

Several words indicate negativity based on Genesis account: saw, watered, Garden,
Destroyed, You enter, Went to. Whole, from all, Toward the east

This lush well-watered land will be consumed by fire in 19:12-29
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13:11 — So Lot chose for himself all the Jordan Valley, and Lot journeyed east. Thus they
separated from each other.
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1. Three theories of location of Sodom:
a. North of Dead Sea
b. Southeast of Dead Sea
c. Southern Basin under Dead Sea
13:12 — Abram settled in the land of Canaan, while Lot settled among the cities of the valley
and moved his tent as far as Sodom.
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1. Ye-e-hal can be translated as “his grazing rights” extended as afar as Sodom.
Lot acquired grazing rights
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13:13 — Now the men of Sodom were wicked, great sinners against the Lord
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13:14 — The Lord said to Abram, after Lot had separated from him, “Lift up your eyes and look
from the place where you are, northward and southward and eastward and westward,
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13:15 — for all the land that you see | will give to you and to your offspring forever.
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13:16 — | will make your offspring as the dust of the earth, so that if one can count the dust of
the earth, your offspring also can be counted.
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1. Two new features of the promise are added:
a. Besides Abram’s descendants to receive the land, so will Abram
b. Descendants will be multiplied like the dust of the ground which matches all the land
Abram’s sees
13:17 — Arise, walk through the length and the breadth of the land, for | will give it to you.”
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13:18 — So Abram moved his tent and came and settled by the oaks of Mamre, which are at
Hebron, and there he built an altar to the Lord.
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1. Mamre and his brothers Aner and Eshcol. Abram buys cave in field of Machpelah E. of Mamre
2. Hebron is highest city in Canaan 19 miles south/sw of Jerusalem. Mamre 2 miles north of
Hebron
10
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e Succoth (Tall Deir ‘Alla) is in the Kikkar in Joshua 3:27
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tahnding n aient Jriocho.
This is part of the Kikkar of Genesis 13




